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Glory  to  God  in  the  highest;  on  earth  peace ; 

and  goodwill  toward  men. 
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Edited  by  The  Liturgical  Committee  of  the 
Archdiocese  of  the  Syriac  Orthodox  Church  for  the 

Eastern  United  States 
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Anyone  who  asks  for  this  volume,  to 
read,  collate,  or  copy  from  it,  and  who 
appropriates  it  to  himself  or  herself,  or 
cuts  anything  out  of  it,  should  realize 
that  (s)he  will  have  to  give  answer  before 
God’s  awesome  tribunal  as  if  (s)he  had 
robbed  a  sanctuary.  Let  such  a  person  be 
held  anathema  and  receive  no  forgiveness 
until  the  book  is  returned.  So  be  it. 
Amen!  And  anyone  who  removes  these 
anathemas,  digitally  or  otherwise,  shall 
himself  receive  them  in  double. 
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Post  Gospel  Hymn:  Tune  bkul  me-dem  eth-baqith 

yel-dath  dumoro:  taw  nizal  nethba-qe  beh. 

men  do-re  dab’az-m-re  krikh. 

’a-tiq  yaw-motho  di-let-teh  bthulto. 

datqal  ture  za-yah-teh  Taym-tho 

hou  yo-heb  lahmo  lkaf-ne:  wi-neq  hal-bo  akh  shab-ro 
bro  dlayt  wo  leh  shu-royo:  sbo  wah-wo  leh  shu-royo 
Wetho  lmaw-lodo  wshu-lomo _ layt _ leh 


bthu-lto 

bqa-shish 

so-bo 

gaboro 


Translation:  The  Virgin  begot  a  miracle,  let  us  go  contemplate  the  Ancient  of  Days 
wrapped  in  swaddling  clothes;  the  Elder,  was  bom  of  a  virgin;  the  Mighty  One,  Who 
hung  mountains,  is  carried  by  a  maiden.  He,  Who  feeds  the  hungry,  sucks  milk  like  an 
infant;  the  Son,  Who  has  no  beginning,  decided  to  have  a  beginning;  He  was  bom,  yet  He 

is  without  end. 
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Pardon  Prayer 

Proemion:  Glory  to  the 
Eternal  Child  Who,  for  our 
salvation,  was  incarnate  of 
the  Virgin  full  of  grace; 
Whose  coming  was  foretold 
by  the  prophets;  Whose 
mysterious  conception  was 
announced  by  the  angel 
Gabriel;  Whose  good  tidings 
were  proclaimed  by  the 
Apostles;  for  Whose 
worship  the  Magi  came  in 
haste;  by  Whose  glory  the 
shepherds  were  illumined; 
and  by  Whose  manifestation 
the  world  has  gained  life;  to 
Him  be  glory,  honor  and 
worship  at  this  time  of  the 
celebration  of  this  Divine 
Eucharist  and  all  feast, 
season,  hours,  times  and  all 
the  days  of  our  lives  forever. 
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Sedro:  Who  can  adequately 
praise  Your  redemptive  and 
life-  giving  incarnation,  O 
Christ,  God.  When  You 
beheld  our  human  race, 
pulled  down  from  its  high 
estate,  completely  doomed 
to  destruction  and  reduced  to 
corruption.  You,  Eternal  Son 
of  the  Eternal  Father,  dwelt 
in  the  Holy  Virgin’s  womb, 
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and  after  nine  full  months 
You  were  born  to  her  in  the 
flesh  supernaturally.  You 
arose  and  came  forth  from 
her  by  birth  true  God  and 
true  man.  And  on  the 
glorious  day  of  Your  birth, 
the  whole  creation  was  filled 
with  gladness  and  exaltation 
for  You  made  a  heaven  out 
of  the  earth  once  again,  with 
the  angels  and  men  joined 
together.  Therefore,  we 
beseech  Your  loving¬ 
kindness  not  to  remember 
our  transgressions  forever 
and  enter  not  into  judgment 
with  us,  for  by  Your 
incarnation  You  have 
delivered  us  from  the 
tyranny  of  the  adversary,  but 
make  us  worthy,  through 
Your  loving-kindness  to 
partake  of  that  blessed  feast 
which  is  enriched  in  divine 
virtues  and  to  enter  the  glory 
which  has  been  prepared  for 
the  perfect  so  that  we  may 
join  the  ranks  of  the  blessed 
and  the  congregation  of 
Your  saint;  and  with  them 
offer  eternal  and  everlasting 
praise  to  You,  to  Your 
Father  and  Your  Holy  Spirit 
Who  is  blessed,  life-givin  ! 
and  consubstantial  with  You 
now  and  forever 
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The  Qurbono  Hymn  I  une:haw  dnu-ro-ne 


O  ha-ki-mo  to  hzi  ’u-lo  bghaw  ’az-ru-re, 
wes-ta-kal  beh  dku-Io  bri-tho  brem-zeh  tal-yo. 
wet-da-mar  beh  dkad  sim  bur-yo  bghaw  Ofar-tho, 
lyamo  wyab-sho  hu-yu  mda-bar  ’am  yo-Iu-deh. 

sro-fe  zol-hin  qud-she  qdo-maw  men  fumay-hun, 
wno-sho  t’i-nin  wam-nas-rin  leh  blesho-nay-hun. 
z’ur-yoy  shma-yo  wlo  oh-do  leh  en  shore  boh, 
war-wi-ho  leh  ken-fo  dMar-vam  dnez-da-vah  boh. 


Translation:  O  wise,  come,  see  a  babe  in  swaddling  clothes,  see  how  He  is 
the  One,  Who  upholds  the  world.  Marvel  at  Him,  lying  in  a  manger  in 
Aphratha,  Who  rules  the  earth  and  the  oceans  with  His  Father. 

The  seraphim’s  mouths  pour  out  hallows  to  Him;  those  who  dwell  on  earth 
carry  and  praise  Him.  Heaven  is  too  small  to  hold  Him,  Who  is  comfortable 
in  Mary’s  womb. 
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S  he  Procession 

After  the  sermon  The  clergy  and  the  deacons,  dressed  in  their  vestments 
carrying  the  Gospel,  the  Cross,  the  censer,  the  lit  candles  and  the  fans,  proceed 
from  the  northern  side  of  the  sanctuary,  going  around  in  the  Church  and 
returning  to  the  southern  side  of  the  sanctuary.  The  procession  starts  in  the 
fallowing  order: 

1.  A  large  processional  Cross. 

2.  Two  candles  on  each  side  of  the  Cross. 

3.  Deacon  in  pairs  carrying  lighted  candles. 

4.  The  censer. 

5.  The  Gospel. 

6.  The  celebrant. 

7.  The  fans. 

During  this  procession,  they  shall  sing  the  following  hymn  or  other  hymns 

found  on  pages  30  to  5 1 


Hymn 

tune  bkulmedem  eth-ba-qith 
bthu-lto  yel-dath  dumoro: 
taw  nizal  neth-ba-qe  beh. 
bqa-shish  men  do-re 
dab’az-ru-re  krikh. 


so-bo  ’a-tiq 
di-Iet-teh 


yaw-motho 

bthulto. 


gaboro  datqal  ture 
za-yah-teh  'laym-tho 

hou  yo-heb  lahmo  lkaf-ne: 
wi-neq  hal-bo  akh  shab-ro 
bro  dlayt  wo  Ich  shu-royo: 
sbo  wah-wo  Ich  shu-royo 
wetho  lmaw-lodo 
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bho-no  yaw-1110  sab-ro-tho, 
bliono  yaw-mo  had-wotho. 
dyel-dath  lan  Mar-yam 
fo-ru-qeh  d’ol-mo. 

kawk-bo  sa-bar  lam-ghu-she, 
we-thaw  was-slied  leh, 
mala-khe  wro-’a-wotho 

qa-reb  leh  se-ghid-to. 
sro-fe  qo-'en  leh  qa-dish, 
wak-rube  brikh  men  ath-reh, 
Mar-yam  yoli-bo  leh  hal-bo, 
yaw-sef  zo-mar  tesh-buhto, 
l’a-tiq  yaw-mo-tho 

dab-’az-ru-re  krikh. 
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The  Virgin  begot  a  miracle,  let  us  go 
contemplate  the  Ancient  of  Days  wrapped  in 
swaddling  clothes;  the  Elder,  was  bom  of  a 
virgin;  the  Mighty  One,  Who  hung  mountains, 
is  carried  by  a  maiden.  He,  Who  feeds  the 
hungry,  sucks  milk  like  an  infant;  the  Son, 
Who  has  no  beginning,  decided  to  have  a 
beginning;  He  was  bom,  yet  He  is  without 
end. 

Today,  good  tidings  and  joy.  Mary  begot  The 
Savior  of  the  world.  Led  by  a  star  guided,  the 
Magi  worshipped  Him.  The  angels  and 
shepherds  adored  Him.  The  seraphs  and 
Cherubs  sang  Qadish.  Mary  feeds  Him  milk; 
Joseph  prays  to  the  Ancient  One  Who  is 
wrapped  in  swaddling. 
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Order  of  the  Festival  Of 
I  he  Nativity  Of  Our  Lord 

4/ 

Jesus  Christ 
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The  Opening  Prayer 

Priest:  Glory  be  to  the  Father, 
*f*  and  to  the  Son. 

People:  May  His  grace 
and  mercy  descend 
abundantly  upon  us, 
weak  and  sinful,  in  both 

worlds  forever. 

Priest:  Make  us  worthy,  O 
Lord  God,  to  hallow  You 
with  the  holy  seraphim 
without  investigation;  to 

bless  You  with  the  blessed 
cherubim  without  hesitation; 
to  glorify  You  with  the 
exalted  powers  without 

hindrance;  to  adore  You 
with  the  heavenly  hosts 
without  any  blame;  to  exalt 
You  with  the  innocent 
shepherds  unceasingly;  to 
worship  You  with  the 

discerning  wise  men 
steadfastly;  and  to  rejoice  in 
You,  with  Mary  who  bore 
You;  eternally;  now  and 
always,  forever  and  ever. 

Peoples  Amen. 
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QuqaPyon 

Mor-yo  e-mar  li  dber  at 
halleluiah  whalleluiah 

weno  yaw-mon  i-led-tokh. 
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Priest:  Shub-ho  la-bo  “f* . . . 
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bo-lam 
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fol-min  Amin. 
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Eqbo  (Concluding  Prayer) 
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The  Lord  has  said  to  Me,  You  are  My  Son  this 
day  have  I  begotten  You.  And  the  uttermost  pasts 
of  the  earth  for  Your  dominion,  You  shall 
shepherd  them  with  a  rod  of  iron.  (Psalm  2:  7-9) 

As  it  was  in  the  beginning,  is  now  and  ever  shall 
be.  Amen. 

Christ  was  bom  in  Bethlehem  and  from  the  East 
the  Magi  came  to  honor  Him.  They  were 
inquiring,  saying:  "Where  is  the  bom  king?  For 
we  came  to  greet,  bless  and  worship  Him!” 
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Deacons:  Staw-men  qa-los. 
People:  Qur-ye-lay-son. 
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Hymn 

tune:  qu-qo-yo 

bhono  yaw-mo  dmaw-lo-dokh 
bara  alo-ho 

ho-den  beh  shma-yo  war-‘o 
wber-yo-tho  kul-hen 
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Let  us  stand  well.  Lord  have  mercy. 

On  this  day  of  Your  birth,  O  Son  of  God. 
heaven,  catth  and  all  the  creation  rejoice 
exceedingly;  the  vigilant  hosts  cry  out  to  God 
in  the  highest;  the  angels  declare  peace  on 
earth,  the  shepherds  and  the  Magi  present  their 
gifts;  the  nations,  the  races  and  all  the 

generations  sir  praise,  Halleluiah  to  Your  birth 
which  gives  life  to  all. 
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Supplication 
tune:  of  Saint  Janies 

lallel,  hallel  hallel 
vemar  halleluiah  akhmo, 
lhal-luy  ro’a-wotho 

)ghaw  Bethelhem 
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)  Lord,  have  mercy  upon  us  and  help  us. 

'raise,  praise,  praise,  Halleluiah,  as  the 
hepherds  praised  in  Bethlehem. 

^s  the  Virgin  was  giving  Him  milk  like  an 
nfant.  He  was  sending  rain  and  dew  to  irrigate 
he  crops  of  the  land.  If  you  have  a  rational 
oul  that  is  filled  with  faith,  let  your  mind  take 
vings  to  see  Him  in  heaven  as  well  as  on 
arth. 

;ing,  sing,  sing.  Halleluiah,  as  the  shepherds 
ang  in  Bethlehem. 
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The  Holy  Readings 
First  Reading 

he  Reader:  A  reading  from  the 
pistle  of  Saint  Paul  to  the 
[ebrews.  Barekhmor. 
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arious  times  and  in  various 
/ays  spoke  in  time  past  to  the 
athers  by  the  prophets,  has  in 
aese  last  days  spoken  to  us  by 
lis  Son,  whom  He  has 
ppointed  heir  of  all  things, 
irough  whom  also  He  made 
ae  worlds;  who  being  the 
rightness  of  His  glory  and  the 
xpress  image  of  His  person, 
nd  upholding  all  things  by  the 
/ord  of  His  power,  when  He 
ad  by  Himself  purged  our  sins, 
at  down  at  the  right  hand  of  the 
dajesty  on  high,  having 
leconae  so  much  better  than  the 
ngels,  as  He  has  by  inheritance 
ibtained  a  more  excellent  name 
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than  they.  For  to  which  of  the 
angels  did  He  ever  say:  “You 
are  My  Son,  Today  I  have 
begotten  You”?  And  again:  “1 
will  be  to  Him  a  Father,  And 
He  shall  be  to  Me  a  Son”?  But 
when  He  again  brings  the 
firstborn  into  the  world,  Fie 
says:  “Let  all  the  angels  of  God 
worship  Him.”  And  of  the 
angels  He  says:  “Who  makes 
His  angels  spirits  and  His 
ministers  a  flame  of  fire.”  But 
to  the  Son  He  says:  “Your 
throne,  O  God,  is  forever  and 
ever;  a  scepter  of  righteousness 
is  the  scepter  of  Your  Kingdom. 
You  have  loved  righteousness 
and  hated  lawlessness;  therefore 
God,  Your  God,  has  anointed 
You  With  the  oil  of  gladness 
more  than  Your  companions.” 
Barekhmor. 


*  ^  W  LojoJ  Cjjj 

Jli  a££U1  >  >1  kv 
LI  cA»  :Ja3 
Ll»  :ULIj  ?«LLLj 

>  ji  j  U  aJ  oil 

Jk?  Ljaui  j  V«  LjI 

LL  jjLi  Ji  jkit 

js  aj  sy.  hMj» 

j  .  «auI 
AliSjiCo  £jlLall>>  :  J  jSU 
v.  .  ng  \ 

dj  .«jU 

Lalkjkl  i  .  IV  >»Q  .  J  >  J| 

ckkJ  ,ei£JL  Liu^ij 

s  •  •  •  ^ 

Jk!  >  .pl\  Ci^4j 
kl  MV...J  Lllj 


'J®  && 


I - Liool  U(  £s _ il  • 


7> 


71 

OOi 


4 

>oLo 


to  rU 


l  LG 

look  OOlO  LkU  cO\ 

-f — ok  o>oi  IL  -C\ 

LGkkx  )Lio_k  GJk, 

7 

vok_kb 

i  Udoi  lilk  gl 


7>  ^ 


O5  w*OiQ_ 


r  y 

kllk 


-^1 


50 — J 


71 


-iOl 


7* 


^ .  p-  p 

>0 


sk_k 


1^  NS,  *  9 

|C>1 - — ^5  ^.aPO^Q _ 


■  y»fo  h\k,  J^k 
X. — Lcoo  (La _ >Id  V 

■  bk  iLl 

Lkk  Ikk 

M 


T 


r 


7> 

-S3 


71 


Vl3»-2) 


Second  Reading 
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(jintic/c:  Halleluiah,  The  Lord  has  said  to 
Me,  You  are  My  Son,  this  day  have  1 
begotten  You.  Halleluiah. 
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The  Holy  Gospel 
according  to  Saint  Luke 

Luke  2:  1-20 

Priesu  And  it  came  to  pass  in 
those  days  that  a  decree  went 
out  from  Caesar  Augustus  that 
all  the  world  should  be 
registered.  This  census  first 
took  place  while  Quirinius  was 
governing  Syria.  So  all  went  to 
be  registered,  everyone  to  his 
own  city.  Joseph  also  went  up 
from  Galilee,  out  of  the  city  of 
Nazareth,  into  Judea,  to  the 
city  of  David,  which  is  called 
Bethlehem,  because  he  was  of 
the  house  and  lineage  of 
David,  to  be  registered  with 
Mary,  his  betrothed  wife,  who 
was  with  child.  So  it  was,  that 
while  they  were  there,  the  days 
were  completed  for  her  to  be 
delivered.  And  she  brought 
forth  her  firstborn  Son,  and 
wrapped  Him  in  swaddling 
cloths,  and  laid  Him  in  a 
manger,  because  there  was  no 
room  for  them  in  the  inn.  Now 
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there  were  in  the  same  country 
shepherds  living  out  in  the 
fields,  keeping  watch  over  their 
flock  by  night.  And  behold,  an 
angel  of  the  Lord  stood  before 
them,  and  the  glory  of  the  Lord 
shone  around  them,  and  they 
were  greatly  afraid.  Then  the 
angel  said  to  them,  "Do  not  be 
afraid,  for  behold,  I  bring  you 
good  tidings  of  great  joy  which 
will  be  to  all  people.  For  there 
is  bom  to  you  this  day  in  the 
city  of  David  a  Savior,  who  is 
Christ  the  Lord.  And  this  will 
be  the  sign  to  you:  You  will 
find  a  Babe  wrapped  in 
swaddling  cloths,  lying  in  a 
manger."  And  suddenly  there 
was  with  the  angel  a  multitude 
of  the  heavenly  host  praising 
God  and  saying:  "Glory  to  God 
in  the  highest,  And  on  earth 
peace,  goodwill  toward  men!" 
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deacons  circle  around  it.  (children  may  join  representing  the 

shephards) 
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tesh-buh-to  la-loho  bam-raw- 
me  w'al  ar'o  shlomo  wshay-no 
wsab-ro  to-bo  lab-nay-nosho. 


mshab-hi-nan  lokh,  mbar-khi- 
nan  lokh,  sogh-di-nan  lokh, 
malluth  shubho  mas-qi-nan  lokh. 


maw-de-nan 

ra-butho 


lokh 


me-tul 


dshub-ho  di-lokh. 


mor-yo  'o-bu-do  mal-ko  shma- 
yo-no  aloho  abo  ahid  kul. 
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We  glorify  You,  we  bless  You,  We  worship 
you,  and  raise  to  You  the  song  of  praise.  We 
praise  You  for  the  greatness  of  Your  glory. 

Lord,  Creator,  Heavenly  King  and  God  Father 
Almighty. Lord  God,  the  Lamb  of  God,  the  Son 
and  Word  of  the  Father,  who  takes  up,  yea,  took 
up  the  sin  of  the  world,  have  mercy  upon  us. 

He  who  takes  up  the  sin  of  the  world,  incline 
Your  ear  and  accept  our  petition.  O  You  who 
sits  in  glory  on  the  right  hand  of  His  Father, 
spare  us  and  have  mercy  upon  us. 
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mor-yo  aloho  em-reh 


bro 


wmel-theh 


haw 
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For  You  alone  are  Holy,  You  alone  are  Lord, 
O  Jesus  Christ,  with  the  Holy  Spirit. 

0  glory  of  God  the  Father,  at  all  times,  and 
all  the  days  ot  my  life  I  bless  You  and  praise 
Your  holy  name  which  is  blessed  forever, 
and  which  is  now  and  ever  shall  be. 

Blessed  are  You,  O  Lord  Almighty,  God  of 
our  fathers.  Your  name  is  glorious  and 
magnified  with  praises  forever. 
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shub-heh  da-loho  abo  amin 
bkho-lz-ban  wab-khul-hun 

yaw-mo-tho  dha-yay  e-bar- 
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Glory  is  becoming  You  and  praise  is  befitting 
You,  O  You  God  of  all  and  Father  of  Truth, 
with  Your  Only-Begotten  Son,  and  with  the 
Living  Holy  Spirit,  now  and  at  all  times,  tor 
ever.  Amen. 
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Then  the  priest  shall  conclude  the  reading  of  the  Gospel. 


And  it  came  to  pass  when  the 
angels  departed  from  them  and 
went  to  heaven,  that  the 
shepherds  spoke  to  one  another 
saying,  Let  us  go  to  Bethlehem 
and  see  this  thing  that  has 
happened  as  the  Lord  has 
shown  to  us.  And  they  came 
hurriedly  and  found  Mary  and 
Joseph  and  the  Babe  laid  in  a 
manger.  When  they  saw  it,  they 
made  known  the  word  which 
was  spoken  to  them  concerning 
the  Boy.  And  all  who  heard  it 
were  amazed  at  the  things 
which  were  spoken  by  the 
shepherds.  But  Mary  kept  all 
these  things,  pondering  them  in 
her  heart.  And  the  shepherds 
returned,  glorifying  and 
praising  God  for  all  they  had 
heard  and  seen,  as  it  had  been 
told  them.  Peace  be  to  all  of 
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The  priest,  facing  the  East,  holds  the  cross  high  and  recites  the 

following  prayer: 


Priest:  Glory  be  to  the  Father, 
*jb  and  to  the  Son. 

People:  May  His  grace 
and  mercy  descend 
abundantly  upon  us, 
weak  and  sinful,  in  both 
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worlds  forever. 

Priests  Make  us  worthy,  O 
Lord,  God,  to  honor  Your 
birth  from  the  Virgin  Mary, 
to  adore  in  our  souls  the 
blessed  memory  of  Your 
supernatural  birth  in  the 
flesh,  and  to  exalt  Your  life- 
giving  Cross  with 
veneration.  We  beseech  You 
to  regenerate  us,  spiritually, 
in  daily  fruitful  works  that 
are  pleasing  unto  You. 
Protect  us  from  all  harm 
under  the  arms  of  Your  holy 
Cross,  our  Lord  and  our 
God,  forever  and  ever. 
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Deacorn  On  this  day,  the 
Son  of  God  was  bom  in 
Bethlehem  and  He  has 
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fulfilled  the  signs  and  the 
illustrations  of  the  prophets 
who  prophesied  concerning 
Him;  therefore  we  honor  His 
Birth  and  adore  His  Cross; 
thus  we  beseech  and  say: 

People:  Hear  us  O  Lord  and 
have  mercy  on  us,  Christ  our 
God. 
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Turning  to  the  West,  the  priest  recites  the  following  prayer: 


Priest:  Glory  be  to  the  Father, 
f  and  to  the  Son. 

People:  May  His  grace 
and  mercy  descend 
abundantly  upon  us, 
weak  and  sinful,  in  both 
worlds  forever. 

Priest:  Only  begotten,  Who 
alone  was  born  of  the  only 
ever  Virgin  Mary,  make 
Your  light  to  shine  forth  in 
our  souls  and  may  we  be 
worthy  to  cry  out  with  the 
angels,  saying:  Glory  to  God 
in  the  highest,  and  peace  on 
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earth  and  good  will  to  men, 
our  Lord  and  our  God. 
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Maze’qonootho  (Loudly 
Intoned  Prayer) 

Deacoiv  On  this  day,  the 
angels  brought  good  tidings 
of  great  joy  to  the  shepherds 
saying:  A  Savior  is  born 
unto  you  in  the  cave  of 
Bethlehem  All  the  nations 
rejoice  in  His  festival  and 
adore  His  glorious  Cross; 
therefore,  we  beseech  and 
say: 

People:  Hear  us  O  Lord  and 
have  mercy  on  us,  Christ  our 
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Turning  to  the  North ,  the  priest  recites  the  following  prayer: 


Priests  Glory  be  to  the  Father, 
°f‘  and  to  the  Son. 

People:  May  His  grace 
and  mercy  descend 
abundantly  upon  us, 
weak  and  sinful,  in  both 
worlds  forever. 
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Priest:  Gladness  and 

exultation  were  granted  to 
the  heavenly  hosts,  and 
peace,  tranquility  and  good 
hope  to  those  who  dwell  on 
earth,  By  Your  birth  from 
the  Virgin,  O  Christ  our 
God,  the  anger  separating 
Adam  from  the  Father  was 
dissolved.  Grant  us,  our 
Lord,  that  we  may  rejoice  in 
Your  feast  and  set  us  free 
from  all  manner  of  anger, 
our  Lord  and  our  God. 
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Intoned  Prayer) 


Deacon:  Today,  a  child  was 
bom  Whose  Name  was 
called  the  Wonderful,  truly, 
wonderful  is  God  Who 
showed  Himself  like  an 
infant;  creation  worships 
Him  and  adores  His  saving 
Cross;  therefore  we  beseech 
and  say: 

People:  Hear  us  O  Lord  and 
have  mercy  on  us,  Christ  our 
God. 
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Turning  to  the  South,  the  priest  recites  the  following  prove f 


Priests  Glory  be  to  the  Father, 
•f*  and  to  the  Son. 

Peoplej  May  His  grace 
and  mercy  descend 
abundantly  upon  us, 
weak  and  sinful,  in  both 
worlds  forever. 

Priestj  O  Son  and  Word  of 
the  eternal  Father,  Who,  of 
His  own  free  will,  came  to 
birth,  and  maintained  His 
mother’s  virginity  intact 
after  His  birth;  grant  us  to 
recognize  without  any  doubt 
that  You  are  true  God.  Grant 
us  the  peace  and  tranquility 
which  comes  from  You, 
with  preservation  from  all 
harm,  our  Lord  and  our  God. 
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Maze'qonootho  (Loudly 
Intoned  Prayer) 
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Deacoru  By  Your  Cross, 
our  Lord  Jesus,  and  by  Your 
mother’s  prayers,  remove 
and  make  to  cease  from  us 
all  the  afflictions  and  rods  of 


1  a  ii  Y  Y _ uO! 

tiLd  eX-aJJ  JJAJ  <—J ^1 

,_]£  Lc.  (JLl  :YjYj  iJj\\ 
Ju - ^s3j  ubj- - ^ai\ 


r  p  P  p'  \ 

;  ^  x  ^  *.Via 


L-»t'  LaXXo  •. 

;  Lx l  *.^L — L.) 

"  9 

IU 


'h 


V 

./vaJSO 


•r 


p'  ^ 

JJiO 


7> 


IU.’  *.)U®M 


25 


wrath,  and  make  Your  peace 
and  tranquility  to  dwell  in 
the  four  corners  of  the  earth, 
therefore  we  beseech  and 
say: 

Peoj]jei  Hear  us  O  Lord  and 
have  mercy  on  us,  Christ  our 
God. 
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Elevation  of  the  Cross 


Turning  to  the  East: 


haw  dma-lakhe  msham-shin  leh: 
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Qa-di-shat  lo  mo-yutho: 
ha-to-ye  bat-yo-bu-tho  meth- 
kash-fin  wom-rin  de-thi-let 
me-tu-lo-than  eth-raham  Mayn. 


They  turn  to  the  West: 


haw  dnu-ro-ne  mhal-lin  leh: 


Qa-di-shat 


aloho. 


haw  dru-ho-ne  mhad-rin  leh: 


Qa-di-shat 


hayl-thono. 
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haw  d'af-ro-ne  sogh-din  leh: 
Qa-di-shat  lo  mo-yutho: 
yal-deh  d’i-to  mhay-man-to 
meth-kashfin  wom-rin  de-thi-  let 
me-tu-lo-than  eth-raham  'layn. 

They  turn  to  the  North: 
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haw  dmes-‘o-ye  mqal-sin  leh: 
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haw  dtah-to-ye  mzay-hin  leh: 
Qa-di-shat  lo  mo-yutho: 
ha-to-ye  bat-yo-bu-tho  meth- 
kash-fin  wom-rin  de-thi-let 
me-tu-lo-than  eth-raham  'layn. 
They  turn  to  the  South: 
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Elevation  of  the  Cross 

Toward  East 

He  Whom  the  angels  minister:  Holy  are 
You,  0  God. 

He  Whom  the  cherubim  bless:  Holy  are 
You,  O  Almighty. 

He  Whom  the  seraphim  sanctify:  Holy  are 
You,  O  Immortal.  Sinners,  with  repentance, 
entreat  saying:  O  You,  Who  were  bom  for 

our  sake,  have  mercy  upon  us. 

Toward  West 
He  Whom  the  fiery  hosts  praise:  Holy  are 
You,  O  God. 

He  Whom  the  spiritual  beings  magnify:  Holy 
are  You,  O  Almighty. 

He  Whom  mortals  worship:  Holy  are  Y'ou,  O 
Immortal.  The  children  of  the  faithful  Church 
entreat  saying:  O  You,  Who  were  bom  for  our 
sake,  have  mercy  upon  us. 

Toward  North 

He  Whom  the  heavenly  beings  glorify:  Holy 
are  You,  O  God. 

He  Whom  those  between  exalt:  Holy  are  You, 
O  Almighty. 

He  Whom  the  earthly  beings  honor:  Holy  are 
You,  O  Immortal.  Sinners  with  repentance, 
retreat  saying:  O  You,  Who  were  bom  for  our 
sake,  have  mercy  upon  us. 

Toward  South 

Our  Lord,  have  mercy  upon  us. 

Our  Lord,  have  mercy  and  compassion 
upon  us. 

Our  Lord,  accept  our  services  and  our 
prayers  and  have  mercy  upon  us. 

Glory  to  You,  O  God. 

Glory  to  You,  O  Creator. 

Glory  to  You,  O  Christ  the  King,  Who  has 
pity  on  His  sinful  servan ts. 
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Behold,  the  virgin  shall  be  with  child, 
and  bear  a  Son,  and  they  shall  call 
His  name  Immanuel,"  which  is  translated, 

"God  with  us." 
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More  hymns  for  the  Procession 
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Procession 


I  une:  Mor  Ephraim 


ho  bri-tho  teh-ro  mal-yo 
ay-kan  moro  m’al-yo 

haw  dah-wa-yo  brem-zeh  tlen 
raw-mo  w’umqo  shubheh  mien 

ma-la-khe  bzaw-ho  myab-bin 
wam-gushe  bhad-wo  mqarbin 

shub-ho  lhay-lo  mthu-mo-yo 
wal-besh  faghro  no-sho-yo 


wat-mih  ’olmo  men  so-kho 
sh-far  leh  wan-heth  lmu-ko-kho 

hal-bo  ineq  men  bartho 
ho  krikh  war-me  bam-car-tho 

lmor-yo  braw-mo  tesh-buhto 
dah-bo  wmuro  wal-bun-to 

d’al  a-fayn  tah-ti  yo-theh 
me-tul  fur-qon  ber-yo-theh 


Translation:  Lo,  the  earth  is  in  wonder;  she  is  entirely  amazed  at  how  it 
pleased  the  Lord  to  humble  Himself  and  come  down.  The  Creator  of  all  sucks 
milk  from  a  maiden;  He,  Whose  glory  fills  heaven  and  earth,  lies  wrapped  in  a 
manger;  The  angels  extol  in  awe:  “Glory  to  God  in  the  highest”;  The  Magi 
gladly  offer  gold,  myrrh  and  frankincense.  Glory  to  the  eternal  Power  Who 
lowered  Himself  for  our  sake  and  became  flesh  to  save  us,  His  creatures. 
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Procession 


ho  e-thi-led  lkhun  yawmon  ya-Iudo: 
di-thaw  ’obudo  wmoro  di-thu-tho 
tesh-buhto  brawmo  w’al  ar’o  shlomo: 
of  sabro  tobo  nes-ge  lno-shu-tho. 

nheth  malakh  nuhro  Iwoth  ro'awotho: 
wab-qolo  fsiho  qro  Ihode  sbar-tho. 
hadu-tho  nhe  lkhun  wal-kul  em-wotho: 
dfo-ruqo  rabo  dnah  lkhun  bo-far-tho. 


Translation:  Behold!  Today  a  Child  is  bom  unto  you:  He  is  the  Lord  and 
Creator  of  all  beings.  “Glory  (to  God)  in  the  highest,  peace  on  earth,  and 
good  hope  to  mankind.” 

An  angel  of  light  came  upon  the  shepherds  and  joyfully  announced  these 
tidings:  “Joy  to  you  and  to  all  nations:  for  unto  you  a  Savior  is  bom  in 
Aphratha. 
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Procession 

■haay  shma-yo  bho-no  yaw-mo  ya-beb  Imo-ro 
h-buh-to  la-lo-ho  braw-mo  wash-lo-mo  beth 


d’ay-lo-ye 


tah-to-ye 


mshi-h  mal-ko  ethi-led 
m-to-no  men  ar-4o  ab-‘ed 


waz-legh  nuh-ro  dfur-qo-no 
wal-kul-nosh  dnah  shub-qo-no 


v  d’i-re  men  zi-weh  ko-zin 
kul  4a-me  bhad-vvo  ro-zin 


nheth  bhu-beh  Ibeth  no-shu-tho 
deth-ha-rar  men  bi-shu-tho 


a-yem-ne  hab  qu-bol-tay-bo-tho  brek-ne  hla-wo  dba-si-min 
-di  lokh  ye-shu’  ha-du-tho  daf-ri-qaw  l’o-lam  ‘ol-min 


nslation:  Today,  heaven’s  powers  sang  to  the  Lord  of  the  heavenlies:  “Gloty 
iod  in  the  highest;  on  earth  peace.” 

Christ  the  King  is  bom;  the  Light  of  salvation  has  shone.  It  vanquished 
mess  from  earth;  forgiveness  is  available  to  everyone. 

Whose  glory  scares  the  angels;  Has  descended  to  humanity  in  His  love, 
old,  all  nations  happily  rejoice;  for  their  liberty  from  evil, 
elievers,  offer  thanks  through  hymns  of  great  melody.  Thank  You,  Jesus,  the 
of  His  redeemed,  for  ever. 
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Procession 


ho  ro-‘em  bo-far-tho,  qol  had-wo  fsi-ho 
di-lid  lam  bam-‘ar-tho,  mor-yo  mshi-ho 
shub-ho  la-lo-ho  braw-mo,  wlar-‘o  shay-no  wash-lo-mo 
wha-du-tho  lku-leh  ‘ol_mo 

yo-nes-qo  sha-fi-ro,  shab-ru-no  to-bo 

a-lo-ho  sha-ri-ro  for-qo  ra-bo 


men  raw-me  ‘e-Io-ye  zmar  hay-la-wo-tho 
wmen  4um-qe  tah-to-ye  ro-‘a-wo-tho 

shub-ho  la-lo-ho  braw-mo,  wlar-ko  shay-no  wash-lo-mo 
wha-du-tho  lku-leh  ‘ol-mo 

yo-nes-qo  sha-fi-ro,  shab-ru-no  to-bo 

a-lo-ho  sha-ri-ro  for-qo  ra-bo 


Translation:  Lo,  in  Aphratha,  happy  sounds  of  joy  rise  up,  for  the  Lord,  the 
Christ  is  bom  in  the  cave.  Glory  to  God  in  the  Highest;  on  earth  peace,  Joy  to 
the  world.  A  beautiful  Baby;  a  Wonderful  Child.  The  True  God;  the  Great 
Savior. 

From  the  high  elevations  sang  the  angels,  and  from  the  lowly  depths  sang  the 
shepherds.  Glory  to  God  in  the  Highest;  on  earth  peace,  Joy  to  the  world.  A 
beautiful  Baby;  a  Wonderful  Child.  The  True  God;  the  Great  Savior. 
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Procession 


ma-la-kho  men  shavl-vo  nh^th  „„ 

aiI<v1  yv  nneth  wo  men  raw-mo 

wsa-bar  bhaysh-ko  dlel-yo  ha-du-tho  i’0|-mo 


ethi-led  lkun  yaw-mono,  fo-ruqo  wam-dab-rono, 
ho  teh-zun  ku-lo  rme  bam-‘artho 

tesh-buh-to  la-lo-ho  braw-mo, 
wbar-‘o  shay-no  wash-lo-mo,  wsab-ro  Ino-shu-tho 


zoh  tegh-me  dnu-ro-ne  men  raw-me  dal-‘el 

w’am  ken-she  ‘af-ro-ne  bar-wo-zo  ha-lel 


lam-shi-ho  nies-tak-yo-no,  mel-theh  da-bo  shma-wo-no, 

das-bo  wethi-led  bghaw  ofar-tho. 

tesh-buh-to  la-lo-ho  braw-mo, 
wbar-ko  shay-no  wash-lo-mo,  wsab-ro  Ino-shu-tho 


Translation:  The  angel,  at  night,  came  down  from  heaven  and,  in  the  darkness  of 
night,  preached  joy  to  the  world:  “Today,  for  you,  the  Savior  and  Master  is  bom. 
You’ll  find  a  baby  lay  in  a  cave.  Glory  to  God  in  the  highest;  and  on  earth  peace  and 
hope  for  mankind.” 

The  angelic  ranks  came  down  from  the  heights,  and  with  the  human  crowds  joyfully 
chanted  to  the  hoped  for  Christ,  Word  of  the  heavenly  Father,  Who  decided  to  be 
bom  in  Aphratha. 

Glory  to  God  in  the  highest;  and  on  earth  peace  and  hope  for  mankind. 
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Procession 


‘i-ro  men  raw-mo  ai-ti 

‘al  mel-theh  dabo  dilid 


!as-bar-tho 

bairMartho 


Reply:  brawmo  tesh-buhto,  w’al  ar’o  shlomo, 

of  sab-ro  to-bo  nes-ge  Ino-shu-tho. 


tegh-me 

4e-lo-ye, 

dzi-wye 

ro-ho-ne 

bzaw-ho 

m  It  a  1-lin  waw, 

bash-may 

• 

ofar-tho 

Reply: 

shub-ho 

• 

lhaw  4u-lo 

dqa-shish 

men  do-re 

das-bo 

wo  bhu-beh 

• 

wad-nah 

men  bar-tho 

Reply: 


Translation:  The  angel  brought  from  high  above  the  good  tidings  concerning  the 
word  of  the  Father,  who  born  in  the  Cave. 

Glory  in  the  highest;  peace  on  earth  and  goodwill  multiply  to  mankind. 

The  heavenly  ranks  of  the  angelic  groups  joyfully  sang  high  above  the  Aphratha 
skies. 

Glory  to  the  Babe  Who’s  the  Anceint  of  Days,  Who,  in  His  love.  He  was  bom  from  a 
young  virgin. 
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Procession 


fil-‘u-Ia  jun-du  sa  m-M 
ha-ta-fat  lel-lahi  maj-dan 

wu-li-dal  yaw-ni  a  I  masi-hu 
wa-mu-najil  kaw-ni  wa-fa 

ash-ra-qat  sham-su  sa-na-hu 
wa-bi-hal  huz-nu  nta-fa 


sa-ba-hat 

• 

rabal 

anam 

wa-‘a-lal 

ar-dil 

s  a  - 1  a  in 

wan-ja-la 

nii-rul 

hu-da 

muq-si-yan 

‘an-al 

ra-da 

bi-ja-na-hay-hal 

shi-fa 

wal-ba-la 

4n-ha 

khta-fa 

43 


.Llx  aii  S%la  JL&  ,  Ji 

♦♦  V  -<•  *»  ^  *» 


J — jjill  J  4^3 li  I 


A 


*si\\  u _ &\jl\  j _ Sj  j _ l 


A  1 1 jP  A.m  n\C 


O  .  ^  ^ 

dL> - ^  ^ - 2  J_ill  ujjj 


I - J^UlA  l^i.j - ^  Vi 

A - J*VI  |j _ 1  L, _ ,*UU 

c  **V  •* 


- ulaSI  I - jlil  J  ?  J - Jl 


°>  1 

•*  t  * 

♦  ♦* 

^  \  A 

# 

SjVj  6— »  L 

— ^  >— 

_ 1  * 

♦♦ 

•* 

i* 

A  4 

1] 

j? 

*M-*>  J-&6 

_ 4  4 _ J  l 

* 

♦♦ 

a  jt  IIS  (ji Ji\  t 

♦ 

i — j>wu  ( jj _ jji  vi  * 

<** 

'  J^IJU  'j  oij j 


44 


Procession 

fi  4 i-di  mi-ladil  wahid 


fi  ‘i-di  mi-ladil  wahid 
wa-hali-lu-hu  bil-na-shid 

al-yaw-ma  wa-fa-nal  nia-sih 
is-taq-bi-lu-hu  bil-ma-dih 

fi  bay-ti  lah-ma  qad  wu-led 
mu-ta-khi-than  haqan  ja-sad 

*ya-Ia-ha  men  wi-la-da-ten 
i-la-hon  men  sa-bi-va-ten 


qu-mu  mda-hul  tef-Ial  fa-rid 
wa-sabihul  rab-bal  i-lah 

qad  wu-li-dal  ra’il  sa-hih 
wa-ranni-mu  fi  mul-ta-qah 

ka-mal  na-bi-you  qad  wa-‘ad 
men  jes-mi  umi  mus-ta-fah 

kaji-ba-ten  gha-ri-ba-ten 
kath-ra’a  ya’-ti  men  ‘u-lah 


*ya-la-hu  men  tef-len  ha-lim  ya-la-hu  men  rab-ben  ‘a-thim 
fil  ar-di  kal-kabdi  mu-qim  wa-ra-bul  kuli  fi  sa-mah 


*aalan  shi-du 
wa-ranni-mu 


ha-lai-lu-ya 

ha-lai-lu-ya 


aalas  ra-khu  ha-lai-lu-ya 
ha-lai-lu-ya  li-thal  i-lah 
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Procession 
al-yaw-mal  ma-jus 


Reply  : 


Reply  : 


al-yaw-mal  ma-jus 
ja-4at  kay  tas-jud 
qad-da-mat  lahu 

fal-naf-rahil  yawum 

men  aq-sal  bi-lad 
li-rabil  q.bad 

tuh-fa-tal  wi-dad 

bi-4i-dil  mi-lad 

4i-don  sa-4i-don 

fakh-ron  ma-di-don 

thik-ron 

af-kharul 

ma-ji-don 

a’-yad 

al-kaw-kabu  as-ra’ 

basha-ral 

ma-jus 

ja-‘a 

lil-ka-lam 

al-rabbul 

qud-dus 

ya-su-4al 

ma-sih 

• 

muh-ii 

• 

anu-fus 

fal-naf-rahil  yawum 

bi-‘i-dil 

mi-lad 

qa-la-til 

ma-jus 

ai-nah-wal 

mau-lud 

fi  bay-ti 

la-hem 

• 

qar-ya-ti 

da-oud 

wou-li-dal 

ma-sih 

• 

ma-li-kul 

sa-lam 

fal-naf-rahil 

• 

yawum 

bi-M-dil 

mi-lad 
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Procession 

Hark!  The  Herald  Angels  Sing 

Hark!  The  herald  angels  sing,  “Glory  to  the  newborn  King; 
peace  on  earth  and  mercy  mild,  God  and  sinners  reconciled!” 

Joyful,  all  ye  nations  rise,  join  the  triumph  of  the  skies; 
with  angelic  host  proclaim,  “Christ  is  born  in  Bethlehem!” 

Hark!  The  herald  angels  sing,  “Glory  to  the  newborn  King!” 

Christ,  by  highest  heaven  adored;  Christ  the  everlasting  Lord; 
Come,  desire  of  nations  come,  fix  in  us  Thy  humble  home. 


Veiled  in  flesh  the  Godhead  see;  hail  the  incarnate  Deity, 
please  as  man  with  men  to  dwell,  Jesus  our  Emmanuel. 

Hark!  The  herald  angels  sing,  “Glory  to  the  newborn  King!” 

bho-no  yaw-mo  sab-ro-tho,  bhono  yaw-mo  had-wotho. 
dyel-dath  lan  Mar-yam  fo-ru-qeh  d’ol-mo. 

kawk-bo  sa-bar  lam-ghu-she,  we-thaw  was-ghed  leh, 
mala-khe  wro-’a-wotho  qa-reb  leh  se-ghid-to. 

sro-fe  qo-’en  leh  qa-dish,  wak-rube  brikh  men  ath-reh, 
Mar-yam  yob-bo  leh  hal-bo,  yaw-sef  zo-mar  tesh-buhto, 

leh  I’a-tiq  yaw-mo-tho  dab-’az-ru-re  krikh 
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Procession 

Joy  To  The  World 

joy  to  the  world,  the  Lord  is  come! 

Let  earth  receive  her  King. 

Let  every  heart,  prepare  Him  room, 

and  heaven  and  nature  sing, 
and  heaven  and  nature  sing, 
and  heaven  and  heaven  and  nature  sing. 

He  rules  the  world  with  truth  and  grace, 
and  makes  the  nations  prove. 

the  glories  of  His  righteousness, 

and  wonders  of  His  love, 
and  wonders  of  His  love, 
and  wonders,  wonders  of  His  love. 

zamar,  zamar,  zamar,  wemar, 
halel,  hale-lu-iah 


akhmo,  dzam-ruy  ro-’a-wotho 

bghaw  Bethel-hem, 
bghaw  Bethel-hem, 

bghaw,  bghavv  Bethel-hem 
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Procession 


()  Come,  All  Ye  Faithful 

O  come,  all  ye  faithful,  joyful  and  triumphant, 

O  come  ye,  O  come  ye,  to  Bethlehem. 

Come  and  behold  Him,  born  the  King  of  angels; 

O  come,  let  us  adore  Him, 

O  come,  let  us  adore  Him, 

O  come,  let  us  adore  Him, 

Christ  the  Lord. 

Sing,  choirs  of  angels,  sing  in  exultation; 

O  sing,  all  ye  citizens  of  heaven  above! 

Glory  to  God,  all  glory  in  the  highest; 

O  come,  let  us  adore  Him, 

O  come,  let  us  adore  Him, 

O  come,  let  us  adore  Him, 

Christ  the  Lord. 

Procession 

Silent  Night 

Silent  night,  holy  night, 

all  is  calm,  all  is  bright 

round  yon  V  irgin  Mother  and  Child, 

Holv  Infant,  so  tender  and  mild. 

%/  / 

Sleep  in  heavenly  peace. 

Sleep  in  heavenly  peace. 

Silent  night,  holy  night, 
shepherds  quake  at  the  sight; 
glories  stream  from  heaven  afar, 
heavenly  hosts  sing  alleluia! 

Christ  the  Savior  is  born, 

C  hrist  the  Savior  is  born! 
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Concluding  Hymn:  Tune  Supplication  of  Saint  James 

zamar  zamar  zamar  wemar  halleluiah  akhmo, 
dzam-ruy  ro’a-wotho  bghaw  Bethelhem. 


Translation:  Praise,  praise,  praise.  Halleluiah,  as  the  shepherds  praised  in  Bethlehem. 
Sing,  sing,  sing,  Halleluiah,  as  the  shepherds  sang  in  Bethlehem. 
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Another  Concluding  Hymn:  Tune  hab-lan  mo-ran 
Qol  ma-la-ke  r’em  bhon  lel-yo, 

dam-sa-bar  shlo-mo  lkul  em-wo-tho 

dho  ethi-led  mal-ko  mshi-ho 

dlrh  sa-ki-oo  ki-ne  bkul  do-ray-hun. 


Translation:  The  Angelic  sounds  were  loud  tonight,  it  heralded  peace  to  the  world,  for 

behold  Christ  the  Lord  is  bom,  Whome  all  the  just  were  expecting  throughout  the 
generations. 
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